
 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

ISTARSKA ŽUPANIJA 

GRAD POREČ - PARENZO 

CITTÀ DI POREČ - PARENZO 

Gradsko vijeće 

Odbor za statut i poslovnik 

KLASA: 011-01/13-01/21 

URBROJ: 2167/01-07-21-10 

Poreč-Parenzo, 15.02.2021. 

 

 Na temelju članka 57. Poslovnika o radu Gradskog vijeća Grada Poreča-Parenzo 

("Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo"broj 09/13 i 10/18) Odbor za statut i poslovnik 

Gradskog vijeća Grada Poreča-Parenzo donio je sljedeći   

 

Zaključak 
 

1. Utvrđuje se prijedlog Statutarne odluke o izmjenama i dopunama  Statuta Grada Poreča- 

    Parenzo i dostavlja se Gradskom vijeću Grada Poreča-Parenzo na donošenje u priloženom  

    tekstu. 

2. Izvješće o prijedlogu Statutarne odluke iz točke 1. ovog zaključka, sukladno Poslovnika o   

   radu Gradskog vijeća, podnijet će Jelovac Božo. 

  

 

Prilog: Prijedlog Statutarne odluke 

 

 

 

                                                                      Predsjednik Odbora 

                                                                        Danilo Sredanović  

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Gradsko vijeće – ovdje 

2. Gradonačelnik  - ovdje 

3. Upravni odjel za opću upravu i gospodarstvo - ovdje 

4. Pismohrana - ovdje 

 

 

 

 

 

 

 



                       
       REPUBLIKA HRVATSKA 

         ISTARSKA ŽUPANIJA 

     GRAD POREČ - PARENZO  

  CITTÀ DI POREČ – PARENZO 

               Gradsko vijeće 

KLASA:  

URBROJ: 

Poreč-Parenzo,          2021. 

 

                    Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

("Narodne novine" br. 33/2001., 60/2001., 129/2005., 109/2007., 36/2009., 125/2008., 

36/2009., 150/2011., 144/2012., 123/2017., 98/2019. i 144/2020) i članka 41. Statuta Grada 

Poreča Parenzo ("Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo" br. 02/2013 i 10/2018),  Gradsko 

vijeće Grada Poreča-Parenzo na sjednici održanoj         2021. godine donijelo je  

 

STATUTARNU ODLUKU 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA   

STATUTA GRADA POREČA – PARENZO 

 

Članak 1. 

               U  članku 16. Statuta Grada Poreča-Parenzo („Službeni glasnik Grada Poreča-

Parenzo“ br. 02/2013 i 10/2018) stavak 2. mijenja se i glasi: 

            „Jedan zamjenik Gradonačelnika bira se iz redova pripadnika talijanske 

nacionalnosti.“ 

Članak 2. 

              Članak 28. mijenja se i glasi: 

            „Građani mogu neposredno sudjelovati u odlučivanju u lokalnim poslovima putem 

referenduma, zborova građana i na druge načine, sukladno zakonu i ovom Statutu.“ 

 

Članak 3. 

            Članak 30. mijenja se i glasi:  

          „Gradsko vijeće može raspisati referendum na prijedlog Gradonačelnika, jedne trećine 

članova Gradskog vijeća i većine mjesnih odbora na području Grada. 

           Gradsko vijeće će, sukladno zakonu, raspisati referendum na ispravan prijedlog 20% 

od ukupnog broja birača upisanih u popis birača Grada.“ 

 

Članak 4. 

            Članak 31. mijenja se i glasi: 

          „Odluka o raspisivanju referenduma sadrži odredbe propisane zakonom.“ 

 

Članak 5. 

            Tekst ispred članka 35.: „2. Traženje mišljenja“ mijenja se u tekst: „2. Zborovi 

građana“, a članak 35. mijenja se i glasi:  

          „Zborovi građana mogu se sazvati radi izjašnjavanja građana o pojedinim pitanjima i 

prijedlozima iz samoupravnog djelokruga Grada te raspravljanja o potrebama i interesima 

građana od lokalnog značenja, u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

            Zborove građana saziva vijeće mjesnog odbora  u skladu sa ovim Statutom. 



          Vijeće mjesnog odbora mora, najmanje osam dana prije održavanja zbora građana 

koje je sazvalo, pisano obavijestiti Gradonačelnika i Gradsko vijeće o vremenu, mjestu i 

razlogu sazivanja zbora građana. 

          Zborove građana može sazvati Gradsko vijeće te Gradonačelnik radi raspravljanja i 

izjašnjavanja građana o pitanjima od značenja za Grad. 

 Mišljenje dobiveno od zbora građana obvezatno je za mjesni odbor, a savjetodavno za 

Gradsko vijeće i Gradonačelnika.  

           Način sazivanja, rada i odlučivanja na zboru građana uređuje se općim aktom 

Gradskog vijeća u skladu sa zakonom i ovim Statutom.“ 

 

Članak 6. 

           Članak 36. mijenja se i glasi: 

 „Pored sazivanja mjesnih zborova iz prethodnog članka, Gradsko vijeće i 

Gradonačelnik mogu po određenim pitanjima tražiti mišljenje građana i pisano putem javnih 

oglasa, poziva, plakata, objava u tisku ili na drugi podesan način.“ 

 

Članak 7. 

           Tekst ispred članka 37.: „3. Inicijative“ mijenja se u tekst: „3. Prijedlozi i peticije 

građana“, a članak 37. mijenja se i glasi:  

            „Građani imaju pravo Gradskom vijeću predlagati donošenje općeg akta ili 

rješavanje određenog pitanja iz njegova djelokruga te podnositi peticije o pitanjima iz 

samoupravnog djelokruga Grada od lokalnog značenja, u skladu sa zakonom i ovim Statutom.  

           O prijedlogu i peticiji iz stavka 1. ovoga članka Gradsko vijeće mora raspravljati ako 

ga potpisom podrži najmanje 10% od ukupnog broja birača upisanog u popis birača Grada, 

te dati odgovor podnositeljima najkasnije u roku od tri mjeseca od zaprimanja prijedloga.  

            Način podnošenja prijedloga i peticija, odlučivanja o njima i druga pitanja uređuju se 

općim aktom Gradskog vijeća u skladu sa zakonom i ovim Statutom.“ 

 

Članak 8. 

             U članku 38. stavak 2. mijenja se i glasi: 

  „Osobama iz stavka 1. ovoga članka se u gradskim uredskim prostorima, na vidnom 

mjestu, moraju osigurati potrebna tehnička sredstva za podnošenje predstavki i pritužbi te 

omogućiti njihovo izjavljivanje.“ 

            Dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 

            „Podnositelju se u roku od 30 dana mora dati odgovor na njegovu predstavku, 

odnosno pritužbu.“ 

Članak 9. 

             U članku 43. brojka: „17“ mijenja se u brojku: „15“ 

 

  Članak 10. 

            U članku 45. stavak 4. mijenja se i glasi: 

           „Sukladno zakonskim uvjetima, mandat člana Gradskog vijeća može mirovati, a nakon 

prestanka mirovanja mandata isti član Gradskog vijeća može  nastaviti obnašanje vijećničke 

dužnosti.“  

            U stavku 6. riječi: „o izborima članova predstavničkog tijela“, brišu se. 

 

Članak 11. 

             U članku 47. riječ: „troškova“, briše se. 

  

 



Članak 12. 

            U članku 53. točki 3., riječ: „preuzetih“, zamjenjuje se riječju: „povjerenih“. 

  

Članak 13. 

            U članku 54. stavak 2. mijenja se i glasi: 

 „Gradonačelnik je nadležnim državnim tijelima, sukladno zakonu, odgovoran za 

zakonito i pravilno obavljanje povjerenih poslova državne uprave.“ 

 

Članak 14. 

             U članku 56. stavku 2. riječi:„predstojnika ureda državne uprave u Istarskoj županiji“ 

zamjenjuju se riječima: „nadležno tijelo državne uprave u čijem je djelokrugu opći akt i 

dostaviti mu odluku o obustavi općeg akta.“ 

 

Članak 15. 

             Članak 58. mijenja se i glasi: 

           „Gradonačelnik ima jednog zamjenika koji se bira zajedno s njim na neposrednim 

izborima sukladno posebnom zakonu. 

             Dodatno, jedan zamjenik  Gradonačelnika bira se iz redova pripadnika talijanske 

nacionalnosti.“ 

Članak 16. 

              U članku 59. riječi: „ i koji je na kandidaturi za izbor Gradonačelnika bio prvi 

naveden iza kandidata za Gradonačelnika“, brišu se. 

 

Članak 17. 

              U članku 60. stavak 1. mijenja se i glasi: 

            „Gradonačelnik može obavljanje određenih poslova iz svog djelokruga povjeriti 

zamjeniku koji je izabran zajedno s njim, ali mu time ne prestaje odgovornost za njihovo 

obavljanje.“ 

Članak 18. 

            U članku 62. stavku 1. riječi: „kao i poslova državne uprave prenijetih na Grad“, 

zamjenjuju se riječima: „ kao i povjerenih poslova državne uprave“. 

 

Članak 19. 

            Članak 66. mijenja se i glasi: 

 „Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga Grad može sa drugim jedinicama 

lokalne samouprave osnovati zajedničko tijelo, zajednički upravni odjel ili službu, zajedničko 

trgovačko društvo ili zajednički organizirati obavljanje poslova sukladno posebnim zakonima, 

a međusobne odnose urediti sporazumom.“ 

 

Članak 20. 

             U članku 71. stavku 1. riječi: „s njihovim imenima i prezimenima i adresama, te 

drugim propisanim identifikacijskim podacima po potrebi“, zamjenjuju se riječima: „s 

njihovim imenima,  prezimenima i osobnim identifikacijskim brojevima“. 

 

Članak 21. 

U članku 72. stavku 3. riječi: „do ukupno“, brišu se. 

 

 

 

 



Članak 22. 

              Članak 75. mijenja se i glasi: 

 „Gradsko vijeće može povjeriti mjesnom odboru obavljanje pojedinih poslova iz 

samoupravnog djelokruga Grada, koji su od neposrednog i svakodnevnog utjecaja na život i 

rad građana na tom području.“  

 

Članak 23. 

               U članku 80. stavak 1. briše se 

 

Članak 24. 

               U članku 88. riječ: „ili“, zamjenjuje se riječju; „i“. 

 

Članak 25. 

               U članku 97. stavku 2. nakon riječi: „županije“, točka se zamjenjuje zarezom i 

dodaju riječi: „odnosno nadležnom tijelu državne uprave, sukladno zakonu.“. 

 

Članak 26. 

              Članak 98. mijenja se i glasi: 

 „Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata Gradskog vijeća u njegovom 

samoupravnom djelokrugu obavljaju nadležna tijela državne uprave, sukladno zakonu.“ 

 

Članak 27. 

             Članak 101. mijenja se i glasi: 

 „Javnost rada Gradskog vijeća, Gradonačelnika i upravnih tijela Grada ostvaruje se 

sukladno zakonu i ovom Statutu.“ 

Članak 28. 

             U članku 104. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

 „Na pitanja uređena ovim Statutom koja su drugačije uređena važećim zakonima,  

umjesto odredbi Statuta neposredno se primjenjuju odredbe važećih zakona.“  

 

Članak 29. 

              Broj članova Gradskog vijeća je, temeljem zakona i ove Statutarne odluke, sa 17  

članova smanjen na 15, ali članovi Gradskog vijeća zatečeni na dužnosti u trenutku stupanja 

na snagu ove Statutarne odluke  nastavljaju s obnašanjem dužnosti do isteka tekućeg mandata. 

 

Članak 30. 

               Broj zamjenika Gradonačelnika koji se biraju zajedno s njim je, temeljem zakona i 

ove Statutarne odluke, sa dva smanjen na jednog zamjenika, ali osobe zatečene na dužnosti 

zamjenika Gradonačelnika u trenutku stupanja na snagu ove Statutarne odluke nastavljaju s 

obnašanjem dužnosti do isteka tekućeg mandata. 

 

Članak 31. 

  Ova Statutarna odluka  stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Službenom 

glasniku Grada Poreča-Parenzo". 

 

                                                                                                                                                                                               

                                                                                                                 PREDSJEDNIK 

                                                                                        GRADSKOG VIJEĆA 

                                                                                                                 Adriano Jakus 

 



 

Obrazloženje 

 

Pravna osnova za  donošenje Statutarne odluke: 

Članak 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne novine" br. 

33/2001., 60/2001., 129/2005., 109/2007., 36/2009., 125/2008., 36/2009., 150/2011., 

144/2012., 123/2017., 98/2019. i 144/2020) i članak 41. Statuta Grada Poreča Parenzo 

("Službeni glasnik Grada Poreča-Parenzo" br. 02/2013 i 10/2018). 

 

Postojeće  stanje: 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

("Narodne novine" br. 98/2019. i 144/2020) mijenjan je veći broj odredbi toga Zakona koji se 

neposredno odnose na rad i djelovanje jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, 

pa i na Grad Poreč-Parenzo, te je potrebno odredbe Statuta uskladiti sa Zakonom. 

Gradski Statut, kao i ostali gradski opći akti, moraju biti utemeljeni i sukladni predmetnom i 

drugim Zakonima. 

Obzirom da odredbe Zakona nije moguće mijenjati u njihovom značenju i primjeni, u statute 

županija, gradova i općina se obično prepisuju odredbe Zakona, što statute čini opsežnima, sa 

istim odredbama kao i u Zakonu. Tada u slučaju izmjena Zakona određene odredbe statuta 

postaju nezakonite jer imaju sadržaj drugačiji nego što je u novom, izmijenjenom, važećem 

zakonu, a takvo stanje traje neko vrijeme, dok se statut ne uskladi sa Zakonom.  

Radi toga, važeći gradski Statut u Članku 104. ima odredbu da se na pitanja koja nisu uređena 

Statutom neposredno primjenjuju odgovarajući zakoni i drugi propisi. 

Stoga se veliki dio odredbi Zakona ne prepisuje u Statut, nego se neposredno primjenjuje 

Zakon. 

Ovom Statutarnom odlukom se mijenjaju i dopunjuju postojeće odredbe Statuta koje je 

trebalo uskladiti sa Zakonom, a na pitanja koja nisu uređena ili su drugačije uređena Statutom 

i dalje se neposredno primjenjuju odredbe važećeg Zakona i drugih propisa. 

 

Pitanja koja se uređuju Statutarnom odlukom: 

Člankom 1.- izričito utvrđuje da se jedan zamjenik Gradonačelnika bira se iz redova 

pripadnika talijanske nacionalnosti. 

Člankom 2. – navode se načini sudjelovanja građana u odlučivanju, sukladno Zakonu. 

Člancima 3. i 4.– precizira se način odlučivanja Gradskog vijeća o raspisivanju referenduma 

sukladno Zakonu. 

Člancima 5. i 6.– razrađuju se pitanja u vezi zborova građana i traženje mišljenja građana. 

Člankom 7.- mogućnost inicijative građana mijenja se u mogućnosti prijedloga i peticija 

građana, sukladno Zakonu. 

Člankom 8. – preciziraju se odredbe o podnošenju predstavki i pritužbi građana.  

Člankom 9. –broj članova Gradskog vijeća se sa 17 smanjuje na 15 članova, sukladno 

Zakonu. 

Člankom 10. – odredbe o mirovanju mandata člana Gradskog vijeća navode se općenito, 

obzirom da Zakon navodi više razloga za mirovanje, pa se na to pitanje neposredno 

primjenjuje Zakon. 

Člankom 11. – preciziraju se odredbe o naknadi članovima Gradskog vijeća za rad u 

Gradskom vijeću, sukladno Zakonu. 

Člancima 12. i 13.– izraz „preuzeti“poslovi državne uprave, mijenja se u izraz „povjereni“ 

poslovi državne uprave. 

Člankom 14. – naziv državnih tijela kojima se dostavlja obavijest o obustavi općeg akta 

Gradskog vijeća usklađuje se sa važećom organizacijom državne uprave. 



Člankom 15. – broj zamjenika Gradonačelnika koji se biraju na listi zajedno s njim, smanjuje 

se sa dosadašnja dva na jednog zamjenika, sukladno Zakonu. 

Dodatno, ponovljeno se utvrđuje da se još jedan zamjenik Gradonačelnika bira iz redova 

pripadnika talijanske nacionalnosti.   

Naime, Ustavnim zakonom o pravima nacionalnih manjina ("Narodne novine" br. 155/2002., 

47/2010., 80/2010. i 93/2011.), u člancima 20. i 22. propisano je da nacionalne manjine imaju 

pravo na zastupljenost u izvršnom tijelu ako u stanovništvu jedinice lokalne samouprave 

sudjeluju s više od 5%. 

Prema podacima Državnog zavoda za statistiku o popisu stanovništava 2011. u Gradu Poreču-

Parenzo ima: 

-Hrvata -12 492 = 74,82% 

-Srba - 566 = 3,39% 

-Talijana -540 = 3,23% 

-Albanaca - 446 = 2,67% 

-Bošnjaci - 326 = 1,95% 

-Regionalne pripadnosti - 1406 = 8,24%,  

pa talijanska manjina po navedenom Ustavnom zakonu ne ostvaruje pravo na zastupljenost u 

izvršnom tijelu Grada. 

No, Zakon o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi u članku 41.a  stavku 2. kaže da 

se pravo na jednog zamjenika gradonačelnika iz reda pripadnika nacionalnih manjina može 

utvrditi statutom jedinice, neovisno o udjelu pripadnika  nacionalnih manjina u ukupnom 

stanovništvu jedinice. 

Stoga je u gradskom Statutu određeno pravo na jednog zamjenika Gradonačelnika iz reda 

pripadnika talijanske nacionalne manjine. 

Člankom 16.- odredba se usklađuje sa smanjenjem broja zamjenika Gradonačelnika koji se 

biraju zajedno s njim. 

Člankom17. –precizira se odredba da Gradonačelnik može obavljanje određenih poslova iz 

svog djelokruga povjeriti samo zamjeniku koji je izabran zajedno s njim, sukladno Zakonu.  

Člankom 18. – promjena izraza „prenijeti“ poslovi državne uprave  u „povjereni“ poslovi 

državne uprave. 

Člankom 19. – preciziran je način zajedničkog organiziranja obavljanja poslova iz 

samoupravnog djelokruga Grada sa drugim jedinicama lokalne samouprave, sukladno 

Zakonu. 

Člankom 20.- određuju se podaci o podnositeljima koji Gradu podnose prijedloge u vezi 

osnivanja novog mjesnog odbora, sukladno zakonu. 

Člankom 21.- određuje se da vijeće mjesnog odbora ima 7 članova. 

Člankom 22. –određuje da, umjesto Gradonačelnika, Gradsko vijeće može mjesnom odboru 

povjeriti obavljanje pojedinih poslova iz samoupravnog djelokruga Grada, sukladno Zakonu. 

Člankom 23.-brisana je odredba da Gradonačelnik utvrđuje način provođena izbora članova 

vijeća mjesnog odbora i drugo, budući je to nadležnost Gradskog vijeća temeljem Zakona. 

Člankom 24. – precizira se da Gradonačelnik opće akte donosi kad je za to ovlašten zakonom 

i općim aktom Gradskog vijeća, koji opći akt također mora utemeljen na zakonu. 

Člancima 25. i 26.- naziv tijela kojima se izjavljuju žalbe na gradske pojedinačne akte i 

odredbe o nadzoru zakonitosti rada i općih akata Gradskog vijeća usklađuju se sa odredbama 

Zakona. 

Člankom 27. – određuje da se javnost rada Gradskih tijela ostvaruje sukladno zakonu i 

Statutu. 

Člankom 28. –određuje da se na pitanja uređena Statutom koja su drugačije uređena važećim 

zakonima, umjesto odredbi Statuta neposredno primjenjuju odredbe važećih zakona. 

Člancima 29. i 30.- određuje se da sadašnji članovi Gradskog vijeća i zamjenici 



Gradonačelnika, bez obzira na smanjenje njihovog broja po Zakonu i ovoj Statutarnoj odluci, 

nastavljaju obnašanje dužnosti do isteka tekućeg mandata.  

Provedeno je savjetovanje sa zainteresiranom javnošću, o čemu se prilaže izvješće. 

 

Cilj donošenja Statutarne odluke: 

Cilj donošenja Statutarne odluke je usklađenje gradskog Statuta s važećim propisima. 

 

Sredstva za ostvarenje Statutarne odluke: 

Posebna sredstva za ostvarenje predmetne Statutarne odluke nisu potrebna. 

 

 
IZVJEŠĆE O SAVJETOVANJU S JAVNOŠĆU 

U POSTUPKU DONOŠENJA  

Statutarne odluke o izmjenama i dopunama Statuta Grada Poreča-Parenzo  
Poreč, 15.2.2021. godine  

 

Naziv akta za koji je provedeno 

savjetovanje s javnošću  
Nacrt Statutarne odluke o izmjenama i dopunama 

Statuta Grada Poreča-Parenzo  

Naziv tijela nadležnog za izradu nacrta / 

provedbu savjetovanja  
Grad Poreč-Parenzo - Odbor za statut i poslovnik 

Gradskog vijeća  

Razlozi za donošenje akta i ciljevi koji se 

njime žele postići uz sažetak ključnih 
pitanja 

Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o 

lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 

("Narodne novine" br. 98/2019. i 144/2020) 

mijenjan je veći broj odredbi toga Zakona koji se 

neposredno odnose na rad i djelovanje jedinica 

lokalne i područne (regionalne) samouprave, pa i na 

Grad Poreč-Parenzo, te je potrebno odredbe Statuta 

uskladiti sa Zakonom.  Osim usklađenja sa 

navedenim Zakonom , ne predlažu se druge bitnije 

izmjene i dopune Statuta. 

Objava dokumenata za savjetovanje  

 

 

Razdoblje provedbe savjetovanja  

 

Mrežna stranica Grada Poreč-Parenzo 

www.porec.hr 
http://ww.porec.hr/prva.aspx?stranica=27054 

od 15. siječnja do 14. veljače 2021. godine  

Pregled osnovnih pokazatelja  
uključenosti savjetovanja s javnošću  

Tijekom savjetovanja sa zainteresiranom javnošću nije 
zaprimljena niti jedna sugestija, prijedlog ili komentar.   

Pregled prihvaćenih i neprihvaćenih 

mišljenja i prijedloga s obrazloženjem 
razloga za neprihvaćanje  

/ 

Ostali oblici savjetovanja s javnošću  Nije bilo 

Troškovi provedenog savjetovanja Provedba savjetovanja nije iziskivala troškove  
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ODREDBE STATUTA GRADA POREČA-PARENZO KOJE SE MIJENJAJU 

                              

1. Dosadašnji tekst  

2. Novi tekst 
Članak 16. 

 (2) Gradonačelnik ili jedan od zamjenika Gradonačelnika bira se iz redova pripadnika 

talijanske nacionalnosti. 

           (2) Jedan zamjenik Gradonačelnika bira se iz redova pripadnika talijanske 

nacionalnosti. 

Članak 28. 

 Građani mogu neposredno sudjelovati u odlučivanju u lokalnim poslovima putem 

referenduma i mjesnog zbora građana, sukladno zakonu i ovom Statutu. 

 

             Građani mogu neposredno sudjelovati u odlučivanju u lokalnim poslovima 

putem referenduma, zborova građana i na druge načine, sukladno zakonu i ovom 

Statutu. 

Članak 30. 

 Gradsko vijeće raspisat će referendum na prijedlog Gradonačelnika, jedne trećine 

članova Gradskog vijeća, većine mjesnih odbora na području Grada i na prijedlog 20% birača 

upisanih u popis birača Grada. 

 

           Gradsko vijeće može raspisati referendum na prijedlog Gradonačelnika, jedne 

trećine članova Gradskog vijeća i većine mjesnih odbora na području Grada. 

           Gradsko vijeće će, sukladno zakonu, raspisati referendum na ispravan prijedlog 

20% od ukupnog broja birača upisanih u popis birača Grada. 

 

Članak 31. 
          Odlukom o raspisivanju referenduma određuje se pitanje o kojem građani odlučuju 

referendumom, datum glasovanja, kao i tijela za provedbu glasovanja. 

 

Odluka o raspisivanju referenduma sadrži odredbe propisane zakonom. 

 

2. Traženje mišljenja 

 

2. Zborovi građana  

 

Članak 35. 

 (1) Gradsko vijeće može tražiti mišljenje mjesnih zborova građana o prijedlogu općeg 

akta ili drugog pitanja iz djelokruga Grada, kao i o ostalim pitanjima određenim zakonom. 

 (2) Prijedlog za traženje mišljenja iz stavka 1. ovoga članka može dati 1/3 vijećnika 

Gradskog vijeća i Gradonačelnik. 

 (3) Gradsko vijeće dužno je razmotriti prijedlog iz stavka 2. ovoga članka i ako 

prijedlog ne prihvati, o razlozima odbijanja obavijestiti predlagača. 

 (4) Odlukom iz stavka 1. ovoga članka određuje se pitanje o kojem se traži mišljenje 

mjesnih zborova građana, odnosno područje Grada od kojeg se traži mišljenje. 

 (5) Mišljenje dobiveno od mjesnih zborova građana ne obvezuje Gradsko vijeće. 

 

         (1) Zborovi građana mogu se sazvati radi izjašnjavanja građana o pojedinim 

pitanjima i prijedlozima iz samoupravnog djelokruga Grada te raspravljanja o 



potrebama i interesima građana od lokalnog značenja, u skladu sa zakonom i ovim 

Statutom. 

          (2) Zborove građana saziva vijeće mjesnog odbora  u skladu sa ovim Statutom. 

          (3) Vijeće mjesnog odbora mora, najmanje osam dana prije održavanja zbora 

građana koje je sazvalo, pisano obavijestiti Gradonačelnika i Gradsko vijeće o vremenu, 

mjestu i razlogu sazivanja zbora građana. 

          (4) Zborove građana može sazvati Gradsko vijeće te Gradonačelnik radi 

raspravljanja i izjašnjavanja građana o pitanjima od značenja za Grad. 

 (5) Mišljenje dobiveno od zbora građana obvezatno je za mjesni odbor, a 

savjetodavno za Gradsko vijeće i Gradonačelnika.  

           (6) Način sazivanja, rada i odlučivanja na zboru građana uređuje se općim aktom 

Gradskog vijeća u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

 

Članak 36. 

 Pored traženja mišljenja građana iz prethodnog članka, Gradsko vijeće i 

Gradonačelnik mogu po određenim pitanjima tražiti mišljenje građana i pisano putem javnih 

oglasa, poziva, plakata, objava u tisku ili na drugi podesan način. 

 

        Pored sazivanja mjesnih zborova iz prethodnog članka, Gradsko vijeće i 

Gradonačelnik mogu po određenim pitanjima tražiti mišljenje građana i pisano putem 

javnih oglasa, poziva, plakata, objava u tisku ili na drugi podesan način. 

 

 

3. Inicijative 

3. Prijedlozi i peticije građana 

 

Članak 37. 
 (1) Građani imaju pravo neposredno predlagati Gradskom vijeću donošenje određenog 

akta ili rješavanje određenog pitanja iz djelokruga Gradskog vijeća. 

 (2) Gradsko vijeće mora raspraviti prijedlog iz stavka 1. ovoga članka ako ga potpisom 

podrži najmanje 10% birača upisanih u popis birača Grada. 

 (3) Gradsko vijeće dužno je dati odgovor podnositeljima prijedloga iz stavka 2. 

najkasnije u roku od 3 mjeseca od prijema prijedloga. 

 

            (1) Građani imaju pravo Gradskom vijeću predlagati donošenje općeg akta ili 

rješavanje određenog pitanja iz njegova djelokruga te podnositi peticije o pitanjima iz 

samoupravnog djelokruga Grada od lokalnog značenja, u skladu sa zakonom i ovim 

Statutom.  

           (2) O prijedlogu i peticiji iz stavka 1. ovoga članka Gradsko vijeće mora 

raspravljati ako ga potpisom podrži najmanje 10% od ukupnog broja birača upisanog u 

popis birača Grada, te dati odgovor podnositeljima najkasnije u roku od tri mjeseca od 

zaprimanja prijedloga.  

            (3)  Način podnošenja prijedloga i peticija, odlučivanja o njima i druga pitanja 

uređuju se općim aktom Gradskog vijeća u skladu sa zakonom i ovim Statutom. 

 

Članak 38. 
 (2) Čelnici gradskih upravnih tijela dužni su osobama iz stavka 1. ovoga članka u 

službenim prostorijama, na vidnom mjestu, osigurati potrebna tehnička pomagala za 

podnošenje predstavki i pritužbi, te omogućiti njihovo izjavljivanje, kao i tim osobama dati 

odgovor u roku od 30 dana od dana podnošenja predstavke, odnosno pritužbe. 



 

             (2) Osobama iz stavka 1. ovoga članka se u gradskim uredskim prostorima, na 

vidnom mjestu, moraju osigurati potrebna tehnička sredstva za podnošenje predstavki i 

pritužbi te omogućiti njihovo izjavljivanje. 

            (3) Podnositelju se u roku od 30 dana mora dati odgovor na njegovu predstavku, 

odnosno pritužbu. 

Članak 43. 

 Gradsko vijeće čini 17 članova izabranih na način određen zakonom. 

 

           Gradsko vijeće čini 15 članova izabranih na način određen zakonom. 

 

Članak 45. 

 (4) Član Gradskog vijeća može svoj mandat staviti u mirovanje za vrijeme obnašanja 

nespojive dužnosti, a može, pod uvjetima iz zakona, nastaviti obnašanje vijećničke dužnosti. 

 

             (4) Sukladno zakonskim uvjetima, mandat člana Gradskog vijeća može mirovati, 

a nakon prestanka mirovanja mandata isti član Gradskog vijeća može  nastaviti 

obnašanje vijećničke dužnosti.  

 

 (6) Člana Gradskog vijeća kojemu mandat miruje ili prestane prije isteka vremena na 

koje je izabran zamjenjuje zamjenik određen sukladno zakonu o izborima članova 

predstavničkog tijela. 

 

          (6) Člana Gradskog vijeća kojemu mandat miruje ili prestane prije isteka 

vremena na koje je izabran zamjenjuje zamjenik određen sukladno zakonu. 

 

Članak 47. 

 Član Gradskog vijeća za svoj rad u Gradskom vijeću ima pravo na naknadu troškova 

sukladno odluci Gradskog vijeća. 

 

           Član Gradskog vijeća za svoj rad u Gradskom vijeću ima pravo na naknadu 

sukladno odluci Gradskog vijeća. 

 

Članak 53. 

 U obavljaju izvršne vlasti Gradonačelnik: 

3. usmjerava djelovanje gradskih upravnih tijela u obavljanju poslova samoupravnog   

   djelokruga Grada i preuzetih poslova državne uprave, te nadzire njihov rad, 

 

3. usmjerava djelovanje gradskih upravnih tijela u obavljanju poslova samoupravnog   

   djelokruga Grada i  povjerenih poslova državne uprave, te nadzire njihov rad, 

 

Članak 54. 

 (2) Gradonačelnik je, za obavljanje poslova državne uprave prenijetih u djelokrug 

tijela Grada, odgovoran središnjim tijelima državne uprave. 

 

           (2) Gradonačelnik je nadležnim državnim tijelima, sukladno zakonu, odgovoran 

za zakonito i pravilno obavljanje povjerenih poslova državne uprave. 

 
Članak 56. 



            (2) Ako ocijeni da je općim aktom  povrijeđen zakon ili drugi propis, Gradonačelnik  

će donijeti odluku o obustavi općeg akta u roku 8 dana od donošenja općeg akta i zatražiti od 

Gradskog vijeća da u roku od 8 dana od donošenja odluke o obustavi otkloni uočene 

nedostatke u općem aktu, a ako Gradsko vijeće to ne učini, Gradonačelnik je dužan bez 

odgode o tome obavijestiti  predstojnika ureda državne uprave u Istarskoj županiji.  

 

            (2) Ako ocijeni da je općim aktom  povrijeđen zakon ili drugi propis, 

Gradonačelnik  će donijeti odluku o obustavi općeg akta u roku 8 dana od donošenja 

općeg akta i zatražiti od Gradskog vijeća da u roku od 8 dana od donošenja odluke o 

obustavi otkloni uočene nedostatke u općem aktu, a ako Gradsko vijeće to ne učini, 

Gradonačelnik je dužan bez odgode o tome obavijestiti nadležno tijelo državne uprave u 

čijem je djelokrugu opći akt i dostaviti mu odluku o obustavi općeg akta. 

 
Članak 58.   

            (1)  Gradonačelnik ima zamjenike. 

            (2)  Broj, načela obnašanja dužnosti i način izbora zamjenika Gradonačelnika određuje 

Zakon o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi i Zakon o lokalnim izborima. 

            (3) Jedan od zamjenika Gradonačelnika bira se iz redova pripadnika talijanske 

nacionalnosti. 

 

            (1) Gradonačelnik ima jednog zamjenika koji se bira zajedno s njim na 

neposrednim izborima sukladno posebnom zakonu. 

            (2) Dodatno, jedan zamjenik  Gradonačelnika bira se iz redova pripadnika 

talijanske nacionalnosti. 

Članak 59. 

           U slučaju prestanka mandata Gradonačelnika nakon isteka dvije godine mandata, 

dužnost Gradonačelnika do kraja mandata obnašat će njegov zamjenik koji je izabran zajedno 

s njim i koji je na kandidaturi za izbor Gradonačelnika bio prvi naveden iza kandidata za 

Gradonačelnika. 

 

            U slučaju prestanka mandata Gradonačelnika nakon isteka dvije godine 

mandata, dužnost Gradonačelnika do kraja mandata obnašat će njegov zamjenik koji je 

izabran zajedno s njim. 

Članak 60. 

 (1) Gradonačelnik može obavljanje određenih poslova iz svog djelokruga povjeriti 

zamjenicima, ali mu time ne prestaje odgovornost za njihovo obavljanje. 

 

            (1) Gradonačelnik može obavljanje određenih poslova iz svog djelokruga 

povjeriti zamjeniku koji je izabran zajedno s njim, ali mu time ne prestaje odgovornost 

za njihovo obavljanje. 

 

Članak 62. 

 (1) Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga Grada, kao i poslova državne 

uprave prenijetih na Grad, ustrojavaju se upravni odjeli i službe kao gradska upravna tijela. 

 

            (1) Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga Grada, kao i povjerenih 

poslova državne uprave, ustrojavaju se upravni odjeli i službe kao gradska upravna 

tijela. 

Članak 66. 



 Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga Grad može sa drugim jedinicama 

lokalne i područne (regionalne) samouprave osnovati zajedničko upravno tijelo, zajedničko 

trgovačko društvo ili zajednički organizirati obavljanje poslova sukladno posebnim zakonima, 

a međusobne odnose urediti sporazumom. 

 

           Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga Grad može sa drugim 

jedinicama lokalne samouprave osnovati zajedničko tijelo, zajednički upravni odjel ili 

službu, zajedničko trgovačko društvo ili zajednički organizirati obavljanje poslova 

sukladno posebnim zakonima, a međusobne odnose urediti sporazumom. 

 

Članak 71. 

 (1) Prijedlog mora sadržavati podatke o naseljima ili dijelu naselja za koje se predlaže 

osnivanje novog mjesnog odbora, potpise 10% birača s tog područja s njihovim imenima, i 

prezimenima i adresama, te drugim propisanim identifikacijskim podacima po potrebi, nacrt 

pravila i zadaća mjesnog odbora, obrazložene razloge za osnivanje mjesnog odbora, te 

podatke o osobi koja predstavlja podnositelje prijedloga i poduzima radnje u postupku. 

 

 (1) Prijedlog mora sadržavati podatke o naseljima ili dijelu naselja za koje se 

predlaže osnivanje novog mjesnog odbora, potpise 10% birača s tog područja s njihovim 

imenima,  prezimenima i osobnim identifikacijskim brojevima, nacrt pravila i zadaća 

mjesnog odbora, obrazložene razloge za osnivanje mjesnog odbora, te podatke o osobi 

koja predstavlja podnositelje prijedloga i poduzima radnje u postupku. 

 

Članak 72. 

 (3) Vijeće mjesnog odbora ima do ukupno 7 članova, a mandat im traje četiri godine. 

 

            (3) Vijeće mjesnog odbora ima 7 članova, a mandat im traje četiri godine. 

 

Članak 75. 

 Gradonačelnik može posebnim aktom  Gradsko vijeće može povjeriti mjesnom odboru 

obavljanje pojedinih poslova iz samoupravnog djelokruga Grada, koji su od neposrednog i 

svakodnevnog utjecaja na život i rad građana na tom području. a koji su sadržani u programu 

rada mjesnog odbora. 

 

 Gradsko vijeće može povjeriti mjesnom odboru obavljanje pojedinih poslova iz 

samoupravnog djelokruga Grada, koji su od neposrednog i svakodnevnog utjecaja na 

život i rad građana na tom području.  

 

Članak 80. 

 (1) Gradonačelnik će, po potrebi, posebnim općim aktom podrobnije utvrditi postupak 

davanja inicijative i podnošenja prijedloga za osnivanje novoga mjesnog odbora, djelokrug i 

ovlasti tijela, utvrđivanja programa rada i pravila, način financiranja djelatnosti, obavljanja 

administrativnih poslova, način provođenja izbora članova vijeća mjesnih odbora, te drugo od 

značaja za učinkovito i propisno djelovanje mjesnih odbora. -BRISAN 

 
Članak 88. 

 Gradonačelnik u poslovima iz svog djelokruga donosi odluke, zaključke, pravilnike, te 

opće akte kada je za to ovlašten zakonom ili općim aktom Gradskog vijeća. 

 



           Gradonačelnik u poslovima iz svog djelokruga donosi odluke, zaključke, 

pravilnike, te opće akte kada je za to ovlašten zakonom i općim aktom Gradskog vijeća. 

 

Članak 97. 

 (2) Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. ovog članka može se izjaviti žalba 

nadležnom upravnom tijelu Istarske županije. 

         

             (2) Protiv pojedinačnih akata iz stavka 1. ovog članka može se izjaviti žalba 

nadležnom upravnom tijelu Istarske županije, odnosno nadležnom tijelu državne 

uprave, sukladno zakonu. 

Članak 98. 

 Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata Gradskog vijeća u njegovom 

samoupravnom djelokrugu obavlja ured državne uprave i središnje tijelo državne uprave, 

nadležno za lokalnu samoupravu.  

 

 Nadzor nad zakonitošću rada i općih akata Gradskog vijeća u njegovom 

samoupravnom djelokrugu obavljaju nadležna tijela državne uprave, sukladno zakonu. 

 

Članak 101. 

            Rad Gradskog vijeća, Gradonačelnika i upravnih tijela Grada je javan. 

 

            Javnost rada Gradskog vijeća, Gradonačelnika i upravnih tijela Grada ostvaruje 

se sukladno zakonu i ovom Statutu. 

Članak 104. 

  (2) Na pitanja uređena ovim Statutom koja su drugačije uređena važećim 

zakonom, umjesto odredbi Statuta neposredno se primjenjuju odredbe važećih zakona.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


